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      1. kapitola


      Klub Arthur’s, St. James, Londýn


      15. říjen 1850


      „Potřebuji tvou pomoc.“


      Lord Sebastian Cynster, markýz zEarithu, se pohodlně uvelebil vkožené lenošce luxusní atiché klubovny asledoval, jak se doprotějšího křesla usazuje elegantní urostlý lord Drake Varisey, markýz zWinchelsea.


      Drakeův sluha se ráno objevil uSebastiana se žádostí opodvečerní schůzku. Sebastian narazil naDrakea vefoyer klubu aspolu přešli dohlavní klubovní místnosti. Největší polední nával už pominul anavečeři bylo ještě brzy, takže tam seděli téměř sami. Vnevyřčené shodě zamířili dosalonku nakonci dlouhých polic plných knih, kde jejich rozhovor nemohl zaslechnout nikdo nepovolaný. Zdvojice křesel pootočených kevchodu dobře viděli, zda se knim neblíží další člen klubu.


      „Pokud si pamatuji,“ povzdechl si Sebastian, „když jsem ti pomohl naposledy, víc než týden jsem musel skrývat ruce před máti.“ Pohlédl nasvou ruku sdlouhými prsty, opřenou opodručku křesla. Teď už poodřeninách azhmožděninách nebylo nakloubech prstů naštěstí ani stopy, protože jeho matka by podle nich bezpečně poznala, že se její prvorozený zapletl dopěstního souboje. Jistě by se odetaily zajímala příliš neodbytně, než aby to Sebastianovi či Drakeovi bylo milé. Navíc Sebastianova matka byla nejbližší přítelkyní vévodkyně zWolverstoneu, tedy Drakeovy matky.


      „Vždyť ses utoho bavil,“ namítl Drake. „Aostatně, tentokrát se záležitost týká královny acelé země.“


      „Ach.“ Sebastian zpozorněl. Výrok „královna azemě“ používal Drake koznačení akcí či misí, jež souvisely sbezpečností celé britské říše.


      „Amimochodem,“ Drake povytáhl tmavé obočí nad zlatohnědýma očima, „jakou jinou zajímavou činnost bys vtomhle ročním období mohl mít vplánu?“


      Shodou okolností Sebastian právě řešil vlastní problém, ale nehodlal se sním svěřit nikomu, aDrakeovi už vůbec ne.


      Oba muži měli vmnoha ohledech hodně společného. Drake byl odva roky starší než Sebastian adíky přátelství mezi rodinami se spolu znali oddětství. Jako synové vyšší šlechty oba vystudovali vEtonu apak nakoleji Balliol vOxfordu. Vzhledem ktomu se často stýkali abyli si velmi blízcí.


      Nikdo je sice ani náhodou nepovažoval zabratry, ale přesto tu byla nápadná podoba. Oba měřili kolem sto devadesáti centimetrů, měli široká ramena, štíhlou postavu aeleganci stále ostražité asebejisté šelmy, která se směle postaví každé výzvě.


      Oba byli tmavovlasí, ikdyž Sebastian měl havraní vlasy černé až domodra, zatímco Drake měl tmavě hnědé. Potrpěli si namódní účes, takže elegantně zastřižené vlasy jim spadaly přesně klemu límce. Dávali přednost vkusně střiženým oděvům vtlumených barvách. Sebastian se světle zelenýma očima si potrpěl načernou arůzné odstíny hnědé, zatímco Drake sorlíma očima nosil obvykle tmavě modrou barvu, oživenou špetkou zlaté či béžové.


      Oba zdědili světlou pleť svých normanských předků aaristokraticky dokonale řezané rysy: vysoké lícní kosti, široké čelo, daleko odsebe posazené oči aušlechtilý nos, úzké rty ahranatou bradu. Ano, vhlavních rysech obličeje se navzájem podobali, ale každý znich působil jiným, osobitým dojmem.


      Sebastian byl zocelený atrvale ostražitý, jako válečník převlečený zuniformy docivilu. Naopak Drake měl sice okouzlující úsměv, ale zajeho zevnějškem se skrývala drsná nelítostnost, kterou mu ze zlatavých dravčích očí dokázal vyčíst každý.


      Drake doznačné míry navazoval nasvého vlivného otce. Když Royce, vévoda zWolverstoneu, konečně přestal vládě akrálovně poskytovat své neocenitelné apřevážně utajené služby vcitlivých otázkách bezpečnosti státu, málokoho by vsoučasné mírové době napadlo, že idnes je třeba služeb podobných lidí.


      Omyl! Nová válka sice nevypukla, ale napětí zůstávalo aobčas vyvřelo napovrch vpodobě konfliktu, úskoku alstí, někdy obchodních ajindy politických. Stačil jediný chybný krok, aby se situace opět rozbouřila.


      Když starý lord Wolverstone odmítl návrat dokrálovniných služeb, zoufalé politické kruhy se obrátily najeho dědice; Drake zdědil mnohé, ne-li všechny otcovy výjimečné schopnosti, ato včetně talentu strhnout svým příkladem řadu dalších lidí avytvořit si tak rozsáhlou síť informátorů. Tyto Drakeovy klady ještě umocnily jisté vlastnosti zděděné pomatce – například schopnost okouzlit své okolí. Předchozí generace Wolverstoneových nikdy vhistorii neokouzlily nikoho; Drakeův otec Royce byl pevně přesvědčený, že bez tohoto talentu se obejde každý vévoda.


      Sebastian sDrakem žili sice vponěkud odlišném světě než jejich otcové zasvého mládí, nicméně řada věcí zůstávala neměnná, jako by byla vytesaná dokamene. Patřila knim irodová čest aoddanost.


      Sebastianův otec, strýc ijejich bratranci bojovali uWaterloo. Zápal jejich jednotky výrazně přispěl kvýsledku celé bitvy, což bylo slavné vítězství Anglie.


      Nadruhou stranu Sebastian sbratrem Michaelem ahejnem vzdálenějších příbuzných sice nebojovali zavlast veválce, ovšem instinktivně se hlásili kesvým povinnostem vůči hlavě státu avůči vlastní zemi. Ateď Drake nahlas pronesl dvě kouzelná slůvka „královna azemě“.


      Nemělo smysl váhat. Sebastianova soukromá záležitost rozhodně nebyla naléhavá. Sám si trochu asketicky přiznával, že je třeba dávat přednost povinnostem před zábavou. Spovzdechem vzhlédl kDrakeovi. „Co ode mě potřebuješ?“


      Drake se pousmál, ale ihned zase zvážněl. „Včera odpoledne jsem dostal dopis odlorda Ennise,“ mávl Drake lenivě rukou. „Mám pravdu, že se znáte?“


      „Tak trochu,“ opáčil Sebastian co nejlhostejněji. Veskutečnosti se před lety důvěrně znával sEnnisovou manželkou, což Drake jistě věděl.


      „Ennis mě vdopise požádal, ať zaním zajedu doKentu najeho panství. Zřejmě mi psal vsilném rozrušení. Tvrdil, že se náhodou dostal kinformaci, kterou musím znát, ale odmítl ji sdělit písemně. Objevit se tu osobně teď nemůže, ale spolu smanželkou mají nadevatenáctého – čili začtyři dny – naplánovanou domácí party. Už knim dorazili první hosté. Ennis zdůraznil, že se mnou potřebuje mluvit vsoukromí. Domyslel jsem si, že chce nějak zařídit schůzku mezi čtyřma očima, abychom nasebe neupoutali pozornost. Navrhoval mi, ať dorazím naparty coby jeden zjeho hostů.“


      Sebastian povytáhl obočí. „Potíž je vtom, že pokud se vdomě Ennisových jenom objevíš, drbny to roznesou pocelé Anglii.“


      „Moje řeč. Ataky proto lordova pozvání nevyužiju.“


      Sebastian užasle vykulil oči. „Ale Drakeu, když se tam ukážu já, bude to navlas stejně skandální! Byly by ztoho šílené spekulace!“


      „Ovšem zjiného důvodu,“ zazubil se Drake. „Jen málokdo tuší, že si občas zašpiníš své urozené ruce, když tě příležitostně zatáhnu dosvých tajných misí!“


      Sebastian pokrčil rameny. „Hlavně málokdo ví, že si ty ruce mažeš ty – společnost si představuje, že celý den trčíš vkanceláři veWhitehallu apouze taháš zanitky.“


      Drake se kysele ušklíbl. „Jen málokomu totiž došlo, že zaotcovy aktivní služby nás odnepřítele dělilo moře, zatímco dneska ho máme rovnou pod nosem.“


      „Pravda, nikomu ani není divné, že tvůj otec pracoval pro ministerstvo zahraničí, zatímco ty podáváš hlášení ministerstvu vnitra.“


      „Přiznám se, že obecně se neví, jakou funkci zastávám, arád bych natom nic neměnil. To je další důvod, proč vsobotu nepojedu doPressingstoke Hall.“ Drake zvedl ruku, aby zarazil Sebastianovy případné námitky. „Nech mě domluvit, ano? Není náhoda, že jsem si vybral právě tebe.“


      „Že by?“ Sebastian pohrdavě pohodil hlavou, ale marně. Jeho lehkovážný postoj Drakea rozhodně neodradil.


      „Pochop, že by moje cesta naparty kEnnisovým určitě vyvolala nepříjemné otázky; hlavně ale už zítra musím vyrazit doIrska. Moje kontakty mi donesly značně znepokojivé informace, ze kterých by se mohl vyklubat velký problém. Měl bych to ověřit radši osobně, abych získal důvěru rebelů, atak zjistil co nejvíc detailů.“


      ZDrakeova typicky uzavřeného výrazu Sebastian nic dalšího nevyčetl. „Hádám, že těmi rebely myslíš Mladé Irsko.“


      Drake pokrčil rameny. „Zřejmě, ale potřebuji si to ověřit. Posvém neúspěchu vosmačtyřicátém se stáhli, lízali si rány, ale nikdy nezmizeli úplně. Tu atam došlo kmenšímu protestu, ale teď máme hlášení, že se schyluje kopravdu vážné akci. Musím si to proklepnout.“


      „Ennis je přece angloirský šlechtic.“


      „Správně. Anaparty bude ještě další Angloirčan.“


      Sebastianovi svitlo. „Takže ty dvě věci spolu souvisí? Myslím zprávu odirských kontaktů aEnnisovu nečekanou touhu mluvit stebou mezi čtyřma očima?“


      „Všechno tomu nasvědčuje, ale jistě nevím nic. Potřebuji vIrsku zjistit všechno, co se dá, zatímco ty mě, kamaráde, zastoupíš vPressingstoke Hall.“


      Sebastian se zamyšleně díval napřítele. Nakonec se nepatrně ušklíbl. „Zmínil ses, že sis mě vybral zkonkrétních důvodů. Prozradíš mi je?“


      „Řeknu ti jen jeden. Ze všech lidí, které znám, ty jediný nebudeš naparty uEnnisových nápadný jako pěst naoku.“


      Sebastian se zatvářil nedůvěřivě, protože řada jejich přátel patřila kestejně urozeným azámožným kruhům jako oni dva.


      „Předtím ses správně zmínil, že když se jeden znás dvou ukáže vPressingstoke Hall bez dobrého důvodu, upoutáme nežádoucí pozornost avyvoláme spoustu spekulací. Přesně tomu chce Ennis předejít. Poslal mi seznam hostů. Jistě už tušíš, že lady Ennisová je ctižádostivá snobka, takže pozve všechny své známé sdodatkem, ať pozvou isvoje přátele. Nu, atímhle způsobem se naparty dostane iAntonia Rawlingsová.“


      Drake si opřel lokty ostůl anaklonil se blíž kSebastianovi. „Navrhuji, abys využil svého osobního šarmu apřesvědčil Antonii, ať ti dovolí doprovázet ji doKentu. Všichni vědí, že vaše rodiny si jsou blízké, aprotože Antoniina matka tentokrát nepojede, nebude vnejmenším nápadné, že dceři děláš doprovod.“


      Sebastian se zachmuřil. Drakeův návrh se mu nezamlouval, ikdyž byl zřejmě uskutečnitelný. Musel by Antonii nejdřív přesvědčit, ale jak ji znal, byla ze stejného těsta jako on aDrake ajistě by dlouho neváhala. Ovšem – namisi by sní musel strávit mnohem víc času než kdykoliv předtím.


      Pochvíli váhání loupl poDrakeovi očima. „Ennis zmé návštěvy rozhodně nebude nadšený!“


      Drake se opět pousmál. „Zpočátku nejspíš ne, ale to se srovná. Pošlu mu dopis svysvětlením, že tě posílám jako svého zástupce. Vzhledem kEnnisově opatrnosti není vyloučeno, že vnějakém spiknutí je zapletený přímo jeden zhostů party, takže pro jistotu vdopise neuvedu tvoje jméno, jen se zmíním, že jako svého náhradníka posílám přesně tu osobu, kterou si on nepřeje potkat ani vezlém snu.“
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